
XT90800, XT90900

PŮVODNÍ 
NÁVOD 

K POUŽITÍ

MODULÁRNÍ DÍLENSKÝ 
SET  "C" A "D" 

S PRACOVNÍ DESKOU 
A ÚLOŽNÝMI PROSTORY 

8 DÍLŮ / 11 DÍLŮ

XT90900

XT90800



TECHNICKÉ PARAMETRY 
 
Modul "C" – XT90800 
 

Objednací 
číslo Popis Rozměry (mm) Množství 

(ks) 
XT90520 Skříň kovová dílenská s dvěma dvířky 680×460×870 2 
XT90535 Skříň kovová dílenská vysoká s dvěma dvířky 880×530×1960 1 
XT90540 Vozík kovový dílenský vozík se třemi policemi 610×460×810 1 
XT90550 Skříňka závěsná kovová s výklopnými dvířky  680×300×400 3 
XT90570 Závěsný kovový panel na nářadí  630×660×20 3 
XT90580 Montážní sloupek (boční profil) 1500×50×25 4 
XT90585 Pracovní deska 2042×480×25 1 

 
Modul "D" – XT90900 
 

Objednací číslo Popis Rozměry (mm) Množství (ks) 
XT90520 Skříň kovová dílenská s dvěma dvířky 680×460×870 1 
XT90525 Skříň kovová dílenská vysoká 600×530×1960 1 
XT90530 Skříň kovová dílenská s výsuvem na odpadkový koš 680×460×870 1 
XT90535 Skříň kovová dílenská vysoká s dvěma dvířky  880×530×1960 1 
XT90550 Skříňka závěsná kovová s výklopnými dvířky 680×300×400 1 
XT90555 Montážní dílenský vozík se 7 zásuvkami 680×460×870 1 
XT90565 Skříňka závěsná kovová s výklopnými dvířky 1360×300×400 1 
XT90570 Závěsný kovový panel na nářadí  630×660×20 3 
XT90580 Montážní sloupek (boční profil)  1500×50×25 4 
XT90585 Pracovní deska  2042×480×25 1 
 
MAX. NOSNOST JEDNOTLIVÝCH ČÁSTÍ 
 

Modul Nosnost police 
(kg) 

Nosnost 
zásuvky (kg) 

Nosnost dna 
(kg) 

Nosnost horní 
desky (kg) 

Celková 
nosnost (kg) 

skříň vysoká jednodvířková 60 / 100 30 310 
skříň vysoká dvoudvířková 68   100 45 370 
horní skříňka (závěsná) / / 25 / 25 
skříňka s dvířkami 65 / 65 100 230 
skříňka (7 zásuvek) / 35x7 / 100 260 
skříňka s odpadkovým 
košem / / / 35 230 

pracovní deska / / / 350 / 
pojízdný vozík s policemi / / 25 / 75 

 
 
 
 



PŘILOŽENÝ SPOJOVACÍ MATERIÁL 
 

Č. Popis Skříň 
vysoká  

Skříň 
vysoká (2x 

dvířka) 

Skříňka 
s 

dvířkami 

Horní 
skříňka 

(závěsná) 

Skříňka (7 
zásuvek) + 

skříň na 
odpadky 

Pojízdný 
vozík s 
policemi 

Montážní 
sloupek 

Závěsný 
panel 

1 matice M6 4 4 4 4 4 24 0 0 
2 klíč 2 2 2 2 2 0 0 0 
3 šroub M6x12 4 4 4 8 4 24 8 0 
4 stavitelná nožka 4 4 0 4 4 0 0 0 
5 police 3 3 0 1 0 0 0 0 
6 pojezdové kolečko 0 0 0 0 0 4 0 0 
7 šroub M8x20 0 0 0 0 0 16 0 0 
8 šroub M8x16 0 0 0 0 0 16 0 0 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DOPORUČENÉ NÁŘADÍ PRO MONTÁŽ 

 
 
 

 
 



ÚVOD 

Děkujeme, že jste si vybral/a Modulární dílenský set od firmy XTline s.r.o. 
Těší nás to a věříme, že Vám naše nářadí bude poctivým parťákem pro všechny vaše skvělé 
projekty! 

Tento návod k obsluze obsahuje technická data zařízení, údaje a pokyny pro jeho sestavení, 
transport a informace týkající se obsluhy a spuštění zařízení. Rovněž slouží jako průvodce 
pro práci se zařízením a můžete zde najít tipy a triky pro snazší, efektivnější a bezpečnější 
práci. 

Povinností uživatele a obsluhy zařízení je řádně se seznámit s návodem k používání a všemi 
pokyny, které z tohoto návodu vycházejí. Návod obsahuje důležité informace o bezpečnosti 
práce, údržbě a je nutné ho považovat za nedílnou součást zařízení. Bezporuchová, 
bezpečná práce se zařízením a jeho životnost do značné míry závisí na jeho správné a 
pečlivé údržbě a vhodném zacházení se zařízením. 

Návod si pečlivě prostudujte a ujistěte se, že jste dostatečně porozuměli všem bezpečnostním 
pokynům a varováním. Uschovejte jej na bezpečné místo tak, aby byl v případě potřeby vždy 
po ruce. 

PIKTOGRAMY A JEJICH VÝZNAM 

• Všeobecné informace a pokyny

• Velmi důležité informace a pokyny

• Pozor! Výstraha! Riziko ohrožení zdraví nebo majetku.

Nebezpečí úrazu elektrickým proudem! 

Nebezpečí vzniku požáru! 

Nebezpečí zachycení 
končetin v rotujících částech 
zařízení! 

Nebezpečí výbuchu! 

Nebezpečí potřísnění žíravými látkami! 

Nebezpečí vážného zranění! 

Používejte ochranu zraku. 

Používejte ochranu hlavy. 

Používejte ochranu sluchu. 

Používejte ochranu obličeje. 

Používejte ochranné rukavice. 

Používejte vhodnou pracovní obuv. 

Pozor! Laserové záření! 



Všeobecné podmínky odpovědnosti za vady zboží 

Společnost XTline s.r.o., IČ: 26246937, se sídlem Ruda 175, 594 01 (dále též jen jako „XTline“) 
v rámci případné odpovědnosti z vadného plnění dle zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, 
ve znění pozdějších předpisů (dále též jen jako „občanský zákoník“) plní veškeré své 
stanovené povinnosti k maximální spokojenosti svých zákazníků. 

Společnost XTline zboží dodává v odpovídající kvalitě řádně a včas, tedy bez vad. Pakliže nejsou 
zvláštní vlastnosti, funkce nebo parametry zboží výslovně vymezeny, pak XTline zboží dodává pro 
účel patrný z příslušné uzavřené smlouvy, případně pro účel uvedený nebo prezentovaný 
v nabídce společnosti XTline u konkrétního zboží. Pakliže se však na zboží vada přeci jen 
vyskytne, má její zákazník práva z vadného plnění dle § 2099 a násl., zejména pak § 2106 a § 2107 
občanského zákoníku.  

Zákazník musí zboží při převzetí zkontrolovat. Právo zákazníka z vadného plnění totiž zakládá 
vada, kterou má zboží při jeho předání, byť se případně projeví až později. Pokud se však jedná o 
vadu zjevnou (například mechanické poškození, nefunkčnost zboží apod.), měla by být tato 
zkontrolována a odhalena co možná nejdříve. Mimo jiné i proto, aby zboží nebylo dalším 
používáním více poškozeno, či aby nebylo právo zákazníka z vadného plnění ohroženo. Zjevná 
vada zboží by pak měla být uplatněna bez zbytečného odkladu od převzetí. 

Nicméně nad rámec zákonných ustanovení společnost XTline prodlužuje lhůtu pro uplatnění práv 
z vadného plnění pro vady skryté u zakoupeného zboží na celých 24 měsíců počítaných od 
převzetí zboží. 

Každé zboží nebo výrobek je však třeba užívat pouze způsobem, pro který byl výrobek určen. 
Společnost XTline dále upozorňuje zejména na to, že: 

a) Servis vašeho nářadí smí provádět pouze proškolený pracovník stanovený dodavatelem
zařízení a za použití originálních náhradních dílů. Tím bude zajištěno zachování
bezpečnosti a správné funkce zařízení.

b) V případě servisu zařízení používejte výhradně originální náhradní díly a dodržujte
pokyny v návodu k používání pro správnou údržbu, čištění a skladování produktu. Použití
neoriginálních náhradních dílů či nedodržování těchto pokynů mohou způsobit riziko úrazu
osob nebo poškození majetku nebo zánik Vašich práv z případných vad, poškození nebo
nefunkčnosti zařízení.

Reklamace budou posouzeny naším Reklamačním oddělením. Uznané reklamace pak bezplatně 
opraví servis společnosti XTline. Místem pro uplatnění reklamace je sídlo nebo provozovna 
prodejce, u něhož bylo zboží zakoupeno. Reklamace, včetně odstranění vady, musí být 
vyřízena bez zbytečného odkladu, nejpozději do 30 dnů ode dne uplatnění reklamace, 
pokud se prodávající s kupujícím nedohodnou jinak. Kupující může uplatnit reklamaci osobně 
nebo zasláním zboží k reklamaci přepravní službou na vlastní náklady v bezpečném balení a 
řádně označené. Další možností je též uplatnění reklamace prostřednictvím zvlášť vymezeného 
programu společnosti XTline. 

Zásilka musí obsahovat reklamovaný výrobek, prodejní dokumenty, především originál nebo 
kopii prodejního dokladu (pozn. aby bylo možné se přesvědčit, že bylo zařízení či výrobek 
skutečně zakoupen u XTline), vyplněný reklamační list s podrobným popisem závady a 
kontaktní údaje (zpáteční adresa, telefon, případně navíc e-mail).   



Vady, které lze odstranit, budou opraveny v zákonné lhůtě 30 dnů (dobu lze po vzájemné 
dohodě prodloužit). Po projevení skryté vady materiálu do 6 měsíců od data prodeje, kterou 
nelze odstranit, bude výrobek vyměněn za nový (vady, které existovaly při převzetí zboží, 
nikoli vzniklé nesprávným používáním nebo opotřebením). Na neodstranitelné vady a vady, 
které si je kupující schopen opravit sám, lze po vzájemné dohodě uplatnit přiměřenou slevu 
z kupní ceny.  

Nárok na reklamaci, a tedy nárok z vadného plnění naopak zaniká, jestliže: 

• Byl výrobek používán a udržován v rozporu s pokyny v návodu k použití, v jiných
podmínkách nebo k jiným účelům, než ke kterým je určen, nebo poškozen používáním
neoriginálních náhradních dílů, nevhodných nebo nekvalitních maziv apod.

• Byl výrobek poškozen působením vnějších mechanických, teplotních, chemických či
jiných nepředvídatelných vlivů.

• Bylo zařízení poškozeno nevhodným skladováním, manipulací, čištěním nebo údržbou.
• Byl výrobek používán nad rámec přípustného zatížení.
• Zjištěná vada (pozn. zjevná či skrytá) nebyla uplatněna včas.

Záruka se nevztahuje na 
příslušenství! 

ZAMÝŠLENÉ POUŽITÍ 

Tato modulární dílenská sestava je určena k přehlednému ukládání nářadí, pracovních 
pomůcek a materiálu a k vytvoření stabilního pracovního prostoru v dílnách, garážích a obdobných 
vnitřních prostorách. Sestava se skládá z pracovního stolu, nástěnných a stojanových skříní, 
zásuvkových modulů a perforovaných panelů, které umožňují variabilní uspořádání a 
přizpůsobení individuálním potřebám uživatele. Při správné montáži je sestava vhodná pro běžné 
manuální práce, organizaci ručního nářadí a skladování vybavení v mezích stanovených 
maximálních nosností jednotlivých částí. 



FUNKČNÍ POPIS  
 
Skříně a jednotlivé komponenty 
 
Tento produkt může být dodáván v několika kombinacích garážových skříní. Každá kombinace se 
skládá z následujících typů skříní a dílů. 
 

 
skříň vysoká jednodvířková  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

skříňka s dvířkami 
horní skříňka (závěsná) 

skříňka (7 zásuvek) skříňka s odpadkovým košem  

boční profil 

skříň vysoká dvoudvířková  

pojízdný vozík s policemi 

závěsný panel 

pracovní deska 



SESTAVENÍ A OBSLUHA 
 
Seznam hlavních dílů 

 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

Č. dílu Popis Množství  
1 tělo vysoké skříně 1 
2 dvířka 1 
3 police 3 
4 stavitelná nožka 4 

Č. dílu Popis Množství  
1 tělo vysoké skříně 1 
2 dvířka 2 
3 police 3 
4 stavitelná nožka 4 

Č. dílu Popis Množství  
1 tělo horní skříňky 1 
2 dvířka 1 



Č. dílu Popis Množství  
1 tělo horní skříňky 1 
2 dvířka 1 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

Č. dílu Popis Množství  
1 tělo dvoudvířkové skříně 1 
2 levá dvířka 1 
3 police 1 
4 pravá dvířka 1 
5 stavitelné nožky 4 

Č. dílu Popis Množství  
1 tělo skříňky  1 
2 malá zásuvka 5 
3 velká zásuvka 2 
4 stavitelné nožky 4 

Č. dílu Popis Množství  
1 tělo skříňky s odpadkovým košem 1 
2 levá dvířka 1 
3 stavitelné nožky 4 



 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

Č. dílu Popis Množství  
1 pojezdové kolečko s brzdou 2 
2 pojezdové kolečko 2 
3 matice M8 16 
4 šroub M8x20 16 
5 matice M6 24 
6 šroub M6x12 24 



INSTALACE 

1. Montáž nožiček 

• Opatrně položte skříňku nebo spodní skříň na zadní stranu nebo ji otočte vzhůru nohama 
na rovný povrch. Jako podklad použijte koberec nebo jiný vhodný měkký materiál, abyste 
zabránili poškození a poškrábání během montáže. 

• Připevněte nastavitelné vyrovnávací nožky ke skříňce nebo ke skříním. 

 

 

 

 

 

 

2. Montáž polic 

• Zkontrolujte požadovanou polohu a opatrně vložte polici do drážek. 
• Ujistěte se, že je police stabilní a správně usazená ve vodorovné poloze. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



č. 3 x 4 ks 
šroub M6x12 

č. 1 x 4 ks 
matice M6 

3. Spojení skříní a skříněk 

• Otevřete dveře a vyjměte horní zásuvku. Přisuňte spodní skříně a skříňky k sobě. 
• Vložte čtyři šrouby M6 × 12 mm skrz vnitřní otvory a zajistěte je čtyřmi maticemi M6 pomocí 

vhodného klíče. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4. Montážní pracovní desky 

• Otevřete dveře nebo vyjměte zásuvky, abyste měli dostatek prostoru pro instalaci pracovní 
desky.  

 

 

 

• Opatrně položte dřevěnou pracovní desku na skříně a upevněte ji pomocí šroubováku 
nebo aku vrtačky a čtyř přiložených šroubů ze spodní strany horního dílu skříněk. 

• Pokud na jedné straně není spodní skříň, připevněte pracovní desku pomocí konzole k 
boční straně skříňky čtyřmi šrouby a dvěma maticemi.  

 

 

 



5. Montáž závěsného panelu 

1. Zarovnejte otvory a připevněte sloupky k zadní části každé skříně pomocí šroubů M6 × 12 
mm. Každý sloupek je dodáván s 12 šrouby M6 × 12 mm. Některé kombinace nemusí 
využít všechny šrouby. Přebytečné šrouby si uschovejte pro budoucí použití nebo 
případnou výměnu. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2. Připevněte každý perforovaný panel, nástěnnou skříň a horní polici ke sloupkům pomocí 
čtyř šroubů M6 × 12 mm pro každý díl. 

 

 

 

 

 

 

  

 

 



č. 3 x 4 ks             
šroub M6x12 

č. 1 x 4 ks        
matice M6      

 

 

 

 

 

 

 

 

3. Otevřete dveře nástěnných skříní. Spojte nástěnné skříně navzájem pomocí matic M6 a 
šroubů M6 × 12 mm. 
 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

4. Dotáhněte všechny šrouby, aby byly skříně pevně zajištěny, a vyrovnejte skříně do roviny. 
Montáž garážových skříní je tímto dokončena. Ujistěte se, že jsou všechny moduly 
vzájemné správně připevněny a bezpečně ukotveny. Pokud je to třeba, jednotlivé 
komponenty dále výškově upravte pomocí nastavení nožiček. 

 

 

 

 

 



PROVOZ 

Vyjmutí zásuvky 

Vytáhněte zásuvku tak, aby byla téměř zcela vysunutá. Zatlačte nahoru na černou uvolňovací 
páčku na jedné straně a současně zatlačte dolů na černou uvolňovací páčku na druhé straně. Při 
držení páček v polohách znázorněných níže vytáhněte zásuvku směrem ven, dokud se neuvolní 
z pojezdu zásuvky. 

Zatlačte jednu stranu nahoru   Zatlačte druhou stranu dolů 

 

  

 

 

 

 

Zasunutí zásuvky 

Vysuňte pojezdy zásuvky ze skříně. Vložte držáky na každé straně zásuvky do drážek v pojezdech 
a dbejte na jejich správné umístění. Po zasunutí zásuvku zcela zavřete, aby se pojezdy nastavily 
do správné polohy. 

ÚDRŽBA 

• Pojezdy zásuvek promazávejte 2x ročně. 
• Povrchy čistěte jemným čisticím prostředkem a vodou. 
• Nepoužívejte hořlavé čisticí prostředky. 

 

SKLADOVÁNÍ  

Skladujte produkt na čistém, suchém místě. Chraňte před mrazem a přímým slunečním světlem, 
UV zářením a vysokými teplotami. Udržujte produkt v jeho rozloženém stavu mimo dosah dětí a 
dalších nepovolaných osob. 

BEZPEČNOSTNÍ POKYNY 

• Před zahájením montáže a používáním výrobku si pečlivě přečtěte celý návod k použití a 
dodržujte všechny uvedené pokyny. 

• Montáž, přemísťování a instalaci výrobku provádějte vždy minimálně ve dvou osobách, 
aby se předešlo zranění nebo pádu jednotlivých částí. 

• Výrobek používejte pouze v uzavřených a suchých vnitřních prostorách. 
• Nenechávejte děti bez dozoru v blízkosti výrobku. Produkt není hračka a nejedná se o 

nábytek vhodný pro děti. 
• Nestoupejte na výrobek, nelezte na pracovní desku, zásuvky ani skříně a neopírejte se o 

otevřené zásuvky nebo dveře. 
• Neotevírejte více zásuvek současně, hrozí převrácení sestavy. 



• Sestava je samonosná a samostojící. Pokud to její konkrétní použití a umístění ale 
vyžaduje, je možné ji vhodným způsobem ukotvit ke zdi, příčce nebo jiným konstrukcím, 
aby bylo zajištěno její bezpečné používání.  Nezajištěná sestava představuje vysoké riziko 
převrácení. 

• Nepřekračujte maximální povolené nosnosti jednotlivých částí výrobku uvedené v návodu. 
• Výrobek neupravujte ani nijak konstrukčně neupravujte. Nepřivařujte další prvky, 

neprovádějte vrtání mimo určené otvory a nepřipevňujte neschválená elektrická zařízení. 
• Při montáži a manipulaci používejte vhodné ochranné pomůcky, zejména ochranné brýle. 
• Při práci s elektrickým nářadím dbejte zvýšené opatrnosti a dodržujte bezpečnostní pokyny 

výrobce nářadí. 
• Výrobek používejte pouze k účelu, pro který je určen, a v souladu s tímto návodem. 

 

LIKVIDACE 
 
DBEJTE VŠECH PLATNÝCH EKOLOGICKÝCH PŘEDPISŮ! 
 
Při závěrečném vyřazení zařízení z provozu (po skončení jeho životnosti) mějte na paměti zájem 
a hledisko ochrany životního prostředí a recyklační možnosti (obecně): 
 

• Zlikvidujte potenciálně nebezpečné odpady (např. elektroniku, povrchově upravené 
komponenty apod) podle předpisů, oddělte plastové materiály a nabídněte je pro vhodnou 
recyklaci. Oddělte kovové části podle typu pro šrotování. 

• Je nutné, aby se majitel zařízení při odstraňování (zneškodňování) odpadů z hlediska péče 
o zdravé životní podmínky a ochrany životního prostředí řídil zákonem o odpadech. Je 
tedy nutné, aby vzniklé odpady nabídl provozovatelům zařízení ke zneškodňování odpadů. 
Jedná se zejména o kovy, maziva, umělé hmoty atd. 

 
V případě likvidace odpadu v rámci EU je základní rámec politiky EU v oblasti odpadového 
hospodářství dán směrnicí Rady 75/442/EHS o odpadech ve znění úprav směrnice Rady 
91/156/EHS o odpadech. Likvidace odpadu mimo území České republiky se řídí obecně 
závaznými právními předpisy příslušného státu, ve kterém je likvidace prováděna. 

 



O FIRMĚ

Naše firma dodává ruční, elektrické a Aku nářadí do sítě specializovaných prodejen a 
stavebnin – malých a středně velkých železářství s přátelským a profesionálním personálem, 
a také přímo do rukou řemeslníků a odborných firem různých oborů a zaměření.  

Zakládáme si na tom, aby naše nářadí spolehlivě sloužilo a aby práce s ním byla za odměnu. 
Nic nepotěší více než vidět, jak pod šikovnýma rukama vzniká výjimečný projekt. A pokud je 
řeč o šikovných rukou, jsme hrdí na to, že veškeré příslušenství a náhradní díly k našim 
produktům jsou plně dostupné na území České republiky a veškerý servis tak probíhá přímo 
pod naší taktovkou a věnují se mu zkušení odborníci. 

Jak naše produkty dělíme? V našem širokém sortimentu najdete produkty, které spadají do 
pěti základních kategorií: 

 Elektro a Aku nářadí
 Nástroje
 Dílna
 Stavba
 Zahrada

Každý člen našeho týmu plní své pracovní úkoly svědomitě, profesionálně, kvalitně a tak, jak 
nejlépe dovede. Odměnou nám jste vy, spokojení zákazníci, řemeslníci a majitelé firem, pro 
které je radost pracovat s nářadím XTLINE a kteří se ztotožňují s heslem, které razíme: 

Výrobce: XTline s.r.o., Ruda 175, 594 01, Česká republika 
www.xtline.cz; info@xtline.com 



Číslo protokolu:

Kód položky: Počet ks celkem: 3 Vyhovuje celkem:

Max. celková
nosnost

372 kg

15 kg

370 kg

75 kg

363 kg

1 204,5 204,3 204,6

2 179,8 178,6 179,1

3 Vyhovuje Vyhovuje Vyhovuje

4 Vizuální kontrola Vyhovuje Vyhovuje Vyhovuje

5 Vyhovuje Vyhovuje Vyhovuje

3

PK/QR-QC-009

Číslo

Základní specifikace

Měření

Obalový materiál

Tloušťka: (0,6-0,7 mm)

3

XTline s.r.o.

/ / / 363 kg

/

Max. nosnost
dna

Max. nosnost
horní desky

100 kg

15 kg

100 kg

/

68 kg

/

45 kg

25 kg

Skříň vysoká

Pracovní stůl

Horní skříňka

Skříň vysoká - 2 dveře

Pojízdný vozík

Vyhovuje

GW: 204,2 (kg）

NW: 178,9 (kg）

Datum provedení kontroly：30.1.2026

1 2

Společnost

Položka

68 kg

Max. nosnost
police

/

XT90800 (PG1132130401ZA)

Kód položky XT90800

68 kg

Max. nosnost
zásuvky

/

/

/

Vyhodnocení

ISO9001
TRQ/QR-111

/

Protokol o výstupní 
kontrole

Výrobce: XTline s.r.o., Ruda 175, 594 01, Česká republika 
www.xtline.cz; info@xtline.com 



Datum provedení kontroly: 30.1.2026

Protokol o výstupní 
kontrole

Výrobce: XTline s.r.o., Ruda 175, 594 01, Česká republika 
www.xtline.cz; info@xtline.com 

Číslo protokolu:

Kód položky: Počet ks celkem: 3 Vyhovuje celkem:

Max. celková
nosnost

372 kg

372 kg

15 kg

30 kg

370 kg

323 kg

113 kg

363 kg

1 286,4 286,7 285,9

2 253,6 253,8 253,2

3 Vyhovuje Vyhovuje Vyhovuje

4 Vizuální kontrola Vyhovuje Vyhovuje Vyhovuje

5 Vyhovuje Vyhovuje Vyhovuje

3

Číslo

Základní specifikace

Měření

Obalový materiál

Tloušťka: (0,6-0,7mm)

3

XTline s.r.o.

/ / / 363 kg

/

Max. nosnost
dna

Max. nosnost
horní desky

100 kg

15 kg

100 kg

68 kg

/

45 kg

/

Skříň vysoká

Pracovní stůl

Horní skříňka

Skříň vysoká - 2 dveře

Skříňka s odp. košem

Vyhovuje

GW: 286,1 (kg）

NW: 253,3 (kg）

1 2

Společnost

Položka

68 kg

Max. nosnost
police

/

XT90900 (PG1233030401ZA

Kód položky

68 kg

Max. nosnost
zásuvky

/

/

/

30 kg

Vyhodnocení

ISO9001
TRQ/QR-111

/

Skříň vysoká - úzká 68 kg / 100 kg 68 kg

Horní skříňka - velká / /

Skříňka - 7 zásuvek / 30 kg 68 kg 45 kg

45 kg68 kg

PK/QR-QC-010

XT90900



MODULÁRNY DIELENSKÝ 
SET "C" A "D" 

S PRACOVNOU DOSKOU 
A ÚLOŽNÝMI PRIESTORMI 

8 DIELOV / 11 DIELOV
PÔVODNÝ 
NÁVOD NA 
POUŽITIE

XT90800, XT90900

XT90900

XT90800



TECHNICKÉ PARAMETRE 
 
Modul "C" – XT90800 
 

Objednacie číslo Popis Rozmery (mm) Množstvo 
(ks) 

XT90520 Skriňa kovová dielenská s dvoma dvierkami 680×460×870 2 
XT90535 Skriňa kovová dielenská vysoká s dvoma dvierkami 880×530×1960 1 
XT90540 Vozík kovový dielenský vozík s tromi policami 610×460×810 1 
XT90550 Skrinka závesná kovová s výklopnými dvierkami 680×300×400 3 
XT90570 Závesný kovový panel na náradie 630×660×20 3 
XT90580 Montážny stĺpik (bočný profil) 1500×50×25 4 
XT90585 Pracovná doska 2042×480×25 1 

 
Modul "D" – XT90900 
 

Objednacie číslo Popis Rozmery (mm) Množstvo (ks) 
XT90520 Skriňa kovová dielenská s dvoma dvierkami 680×460×870 1 
XT90525 Skriňa kovová dielenská vysoká 600×530×1960 1 
XT90530 Skriňa kovová dielenská s výsuvom na odpadkový kôš 680×460×870 1 
XT90535 Skriňa kovová dielenská vysoká s dvoma dvierkami  880×530×1960 1 
XT90550 Skrinka závesná kovová s výklopnými dvierkami 680×300×400 1 
XT90555 Montážny dielenský vozík so 7 zásuvkami 680×460×870 1 
XT90565 Skrinka závesná kovová s výklopnými dvierkami 1360×300×400 1 
XT90570 Závesný kovový panel na náradie 630×660×20 3 
XT90580 Montážny stĺpik (bočný profil) 1500×50×25 4 
XT90585 Pracovná doska 2042×480×25 1 

 
MAX. NOSNOSŤ JEDNOTLIVÝCH ČASTÍ 
 

Modul Nosnosť 
police (kg) 

Nosnosť 
zásuvky 

(kg) 

Nosnosť 
dna (kg) 

Nosnosť 
hornej dosky 

(kg) 

Celková 
nosnosť (kg) 

skriňa vysoká jednodvierková 60 / 100 30 310 
skriňa vysoká dvojdvierková 68   100 45 370 
horná skrinka (závesná) / / 25 / 25 
skrinka s dvierkami 65 / 65 100 230 
skrinka (7 zásuviek) / 35x7 / 100 260 
skrinka s odpadkovým košom / / / 35 230 
pracovná doska / / / 350 / 
pojazdný vozík s policami / / 25 / 75 

 
 
 
 



PRILOŽENÝ SPOJOVACÍ MATERIÁL 
 

Č. Popis Skriňa 
vysoká 

Skriňa 
vysoká  

(2x dvierka) 

Skrinka s 
dvierkami 

Horná 
skrinka 

(závesná) 

Skrinka (7 
zásuviek) + skriňa 

na odpadky 

Pojazdný 
vozík s 
policami 

Montážny 
stĺpik 

Závesný 
panel 

1 matica M6 4 4 4 4 4 24 0 0 
2 kľúč 2 2 2 2 2 0 0 0 
3 skrutka M6x12 4 4 4 8 4 24 8 0 
4 nastaviteľná nôžka 4 4 0 4 4 0 0 0 
5 polica 3 3 0 1 0 0 0 0 
6 pojazdové koliesko 0 0 0 0 0 4 0 0 
7 skrutka M8x20 0 0 0 0 0 16 0 0 
8 skrutka M8x16 0 0 0 0 0 16 0 0 

 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

ODPORÚČANÉ NÁRADIE PRE MONTÁŽ 

 

 



ÚVOD 
 

Ďakujeme, že ste si vybrali Modulárny dielenský set od firmy XTline s.r.o. 
Teší nás to a veríme, že vám naše náradie bude poctivým parťákom pre všetky vaše skvelé 
projekty! 

 
Tento návod na obsluhu obsahuje technické dáta zariadenia, údaje a pokyny pre jeho 
zostavenie, transport a informácie týkajúce sa obsluhy a spustenia zariadenia. Tiež slúži ako 
sprievodca pre prácu so zariadením a môžete tu nájsť tipy a triky pre jednoduchšiu, 
efektívnejšiu a bezpečnejšiu prácu. 

 
Povinnosťou užívateľa a obsluhy zariadenia je riadne sa zoznámiť s návodom na používanie a 
všetkými pokynmi, ktoré z tohto návodu vychádzajú. Návod obsahuje dôležité informácie o 
bezpečnosti práce, údržbe a je nutné ho považovať za neoddeliteľnú súčasť zariadenia. 
Bezporuchová, bezpečná práca so zariadením a jeho životnosť do značnej miery závisí od 
jeho správnej a starostlivej údržby a vhodného zaobchádzania so zariadením. 

 
Návod si starostlivo preštudujte a uistite sa, že ste dostatočne porozumeli všetkým 
bezpečnostným pokynom a varovaniam. Uschovajte ho na bezpečné miesto tak, aby bol v 
prípade potreby vždy po ruke. 

 
 

PIKTOGRAMY A ICH VÝZNAM 
 

  • Všeobecné informácie a pokyny 

  • Veľmi dôležité informácie a pokyny 

• Pozor! Výstraha! Riziko ohrozenia zdravia alebo majetku. 
 
 
 

Nebezpečenstvo úrazu elektrickým 
prúdom! 

 
Nebezpečenstvo vzniku požiaru! 

 

Nebezpečenstvo zachytenia končatín 
v rotujúcich častiach zariadenia! 

Nebezpečenstvo výbuchu! 

 
Nebezpečenstvo znečistenia žieravými 
látkami! 

 
Nebezpečenstvo vážneho zranenia! 

Pozor! Laserové žiarenie! 

Používajte ochranu zraku. 
 
 

Používajte ochranu hlavy. 

Používajte ochranu sluchu. 

Používajte ochranu tváre. 

Používajte ochranné rukavice. 

Používajte vhodnú pracovnú obuv. 



Všeobecné podmienky zodpovednosti za vady tovaru

Spoločnosť XTline s.r.o., IČO: 26246937, so sídlom Ruda 175, 594 01 (ďalej tiež len ako 
„XTline“) v rámci prípadnej zodpovednosti z chybného plnenia podľa zákona č. 89/2012 Zb., 
Občiansky zákonník, v znení pozdĺž (ďalej tiež len ako „občiansky zákonník“) plní všetky svoje 
stanovené povinnosti k maximálnej spokojnosti svojich zákazníkov.

Spoločnosť XTline tovar dodáva v zodpovedajúcej kvalite riadne a včas, teda bez vád. Ak nie sú 
zvláštne vlastnosti, funkcie alebo parametre tovaru výslovne vymedzené, potom XTline tovar 
dodáva na účel viditeľný z príslušnej uzavretej zmluvy, prípadne na účel uvedený alebo 
prezentovaný v ponuke spoločnosti XTline pri konkrétnom tovare. Ak sa však na tovare vada 
predsa len vyskytne, má jej zákazník práva z vadného plnenia podľa § 2099 a nasl., najmä § 
2106 a § 2107 Občianskeho zákonníka.

Zákazník musí tovar pri prevzatí skontrolovať. Právo zákazníka z chybného plnenia totiž zakladá 
vada, ktorú má tovar pri jeho odovzdaní, hoci sa prípadne prejaví až neskôr. Pokiaľ sa však 
jedná o vadu zjavnú (napríklad mechanické poškodenie, nefunkčnosť tovaru a pod.), mala by byť 
táto skontrolovaná a odhalená čo najskôr. Okrem iného aj preto, aby tovar nebol ďalším 
používaním viac poškodený, alebo aby nebol právo zákazníka z chybného plnenia ohrozené. 
Zjavná vada tovaru by potom mala byť uplatnená bez zbytočného odkladu od prevzatia.

Avšak nad rámec zákonných ustanovení spoločnosť XTline predlžuje lehotu na uplatnenie práv z 
vadného plnenia pre vady skryté u zakúpeného tovaru na celých 24 mesiacov počítaných od 
prevzatia tovaru.

Každý tovar alebo výrobok je však potrebné používať iba spôsobom, pre ktorý bol výrobok 
určený. Spoločnosť XTline ďalej upozorňuje najmä na to, že:

a) Servis vášho náradia smie vykonávať iba preškolený pracovník stanovený dodávateľom
zariadenia a za použitia originálnych náhradných dielov. Tým bude zaistené zachovanie
bezpečnosti a správnej funkcie zariadenia.

b) V prípade servisu zariadenia používajte výhradne originálne náhradné diely a dodržujte
pokyny v návode na používanie pre správnu údržbu, čistenie a skladovanie produktu.
Použitie neoriginálnych náhradných dielov či nedodržiavanie týchto pokynov môžu
spôsobiť riziko úrazu osôb alebo poškodenia majetku alebo zánik Vašich práv z
prípadných vád, poškodenia alebo nefunkčnosti zariadenia.

Reklamácie budú posúdené naším Reklamačným oddelením. Uznané reklamácie potom 
bezplatne opravia servis spoločnosti XTline. Miestom na uplatnenie reklamácie je sídlo alebo 
prevádzkareň predajcu, u ktorého bol tovar zakúpený. Reklamácia, vrátane odstránenia vady, 
musí byť vybavená bez zbytočného odkladu, najneskôr do 30 dní odo dňa uplatnenia 
reklamácie, pokiaľ sa predávajúci s kupujúcim nedohodnú inak. Kupujúci môže uplatniť 
reklamáciu osobne alebo zaslaním tovaru na reklamáciu prepravnou službou na vlastné 
náklady v bezpečnom balení a riadne označené. Ďalšou možnosťou je tiež uplatnenie 
reklamácie prostredníctvom zvlášť vymedzeného programu spoločnosti XTline.

Zásielka musí obsahovať reklamovaný výrobok, predajné dokumenty, predovšetkým originál 
alebo kópiu predajného dokladu (pozn. aby bolo možné sa presvedčiť, že bolo zariadenie či 
výrobok skutočne zakúpený u XTline), vyplnený reklamačný list s podrobným popisom závady a 
kontaktné údaje (spiatočná adresa, telefón, prípadne navyše e-mail).



Vady, ktoré je možné odstrániť, budú opravené v zákonnej lehote 30 dní (dobu je možné po 
vzájomnej dohode predĺžiť). Po prejavení skrytej vady materiálu do 6 mesiacov od dátumu 
predaja, ktorú nemožno odstrániť, bude výrobok vymenený za nový (vady, ktoré existovali pri 
prevzatí tovaru, nie vzniknuté nesprávnym používaním alebo opotrebovaním). Na 
neodstrániteľné vady a vady, ktoré si je kupujúci schopný opraviť sám, je možné po vzájomnej 
dohode uplatniť primeranú zľavu z kúpnej ceny. 

Nárok na reklamáciu, a teda nárok z chybného plnenia naopak zaniká, ak:

• Bol výrobok používaný a udržiavaný v rozpore s pokynmi v návode na použitie, v
iných podmienkach alebo na iné účely, než na ktoré je určený, alebo poškodený
používaním neoriginálnych náhradných dielov, nevhodných alebo nekvalitných mazív
a pod.

• Bol výrobok poškodený pôsobením vonkajších mechanických, teplotných, chemických či
iných nepredvídateľných vplyvov.

• Bolo zariadenie poškodené nevhodným skladovaním, manipuláciou, čistením alebo
údržbou.

• Bol výrobok používaný nad rámec prípustného zaťaženia.
• Zistená chyba (pozn. zjavná či skrytá) nebola uplatnená včas.

Záruka sa nevzťahuje 
na príslušenstvo!

ZAMÝŠĽANÉ POUŽITIE 

Táto modulárna dielenská zostava je určená na prehľadné ukladanie náradia, pracovných 
pomôcok a materiálu a na vytvorenie stabilného pracovného priestoru v dielňach, garážach a 
obdobných vnútorných priestoroch. Zostava sa skladá z pracovného stola, nástenných a 
stojanových skríň, zásuvkových modulov a perforovaných panelov, ktoré umožňujú variabilné 
usporiadanie a prispôsobenie individuálnym potrebám používateľa. Pri správnej montáži je 
zostava vhodná na bežné manuálne práce, organizáciu ručného náradia a skladovanie vybavenia 
v medziach stanovených maximálnych nosností jednotlivých častí. 



FUNKČNÝ POPIS 
 
Skrine a jednotlivé komponenty 
 
Tento produkt môže byť dodávaný v niekoľkých kombináciách garážových skríň. Každá 
kombinácia sa skladá z nasledujúcich typov skríň a dielov. 
 

 
skriňa vysoká jednodvierková  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

skrinka s dvierkami 
horná skrinka (závesná) 

skrinka (7 zásuviek) skrinka s odpadkovým košom  

bočný profil 

skriňa vysoká dvojdvierková  

pojízdný vozík s policemi 

závěsný panel 

pracovná doska 



ZOSTAVENIE A OBSLUHA 

Zoznam hlavných dielov 

Č. dielu Popis Množstvo 
1 telo vysokej skrine 1 
2 dvierka 1 
3 polica 3 
4 staviteľná nožička 4 

Č. dielu Popis Množstvo 
1 telo vysokej skrine 1 
2 dvierka 2 
3 polica 3 
4 staviteľná nožička 4 

Č. dielu Popis Množstvo 
1 telo hornej skrinky 1 
2 dvierka 1 



Č. dielu Popis Množstvo 
1 telo hornej skrinky 1 
2 dvierka 1 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

  

Č. dielu Popis Množstvo 
1 telo skrinky 1 
2 malá zásuvka 5 
3 veľká zásuvka 2 
4 staviteľné nožičky 4 

 

 

 

 

 

  

  

Č. dielu Popis Množstvo 
1 telo dvojdvierkovej skrine 1 
2 ľavé dvierka 1 
3 polica 1 
4 pravé dvierka 1 
5 staviteľné nožičky 4 

Č. dielu Popis Množstvo 
1 telo skrinky s odpadkovým košom 1 
2 ľavé dvierka 1 
3 staviteľné nožičky 4 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Č. dielu Popis Množstvo 
1 pojazdové koliesko s brzdou 2 
2 pojazdové koliesko 2 
3 matica M8 16 
4 skrutka M8x20 16 
5 matica M6 24 
6 skrutka M6x12 24 



INŠTALÁCIA 

1. Montáž nožičiek 

• Opatrne položte skrinku alebo spodnú skriňu na zadnú stranu alebo ju otočte hore nohami 
na rovný povrch. Ako podklad použite koberec alebo iný vhodný mäkký materiál, aby ste 
zabránili poškodeniu a poškriabaniu počas montáže. 

• Pripevnite nastaviteľné vyrovnávacie nôžky ku skrinke alebo ku skriniam. 

 
 

 

 

 

 

2. Montáž políc 

• Skontrolujte požadovanú polohu a opatrne vložte policu do drážok. 
• Uistite sa, že je polica stabilná a správne usadená vo vodorovnej polohe. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



č. 3 x 4 ks 
skrutka M6x12 

č. 1 x 4 ks 
matica M6 

3. Spojenie skríň a skriniek 

• Otvorte dvere a vyberte hornú zásuvku. Prisuňte spodné skrine a skrinky k sebe. 
• Vložte štyri skrutky M6 × 12 mm cez vnútorné otvory a zaistite ich štyrmi maticami M6 

pomocou vhodného kľúča.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4. Montážne pracovné dosky 

• Otvorte dvere alebo vyberte zásuvky, aby ste mali dostatok priestoru na inštaláciu 
pracovnej dosky. 

 

 

 

• Opatrne položte drevenú pracovnú dosku na skrine a upevnite ju pomocou skrutkovača 
alebo aku vŕtačky a štyroch priložených skrutiek zo spodnej strany horného dielu skriniek. 

• Pokiaľ na jednej strane nie je spodná skriňa, pripevnite pracovnú dosku pomocou konzoly 
k bočnej strane skrinky štyrmi skrutkami a dvoma maticami. 

 

 

 

 



5. Montáž závesného panelu 

1. Zarovnajte otvory a pripevnite stĺpiky k zadnej časti každej skrine pomocou skrutiek M6 × 
12 mm. Každý stĺpik je dodávaný s 12 skrutkami M6 × 12 mm. Niektoré kombinácie 
nemusia využiť všetky skrutky. Prebytočné skrutky si uschovajte pre budúce použitie alebo 
prípadnú výmenu.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2. Pripevnite každý perforovaný panel, nástennú skriňu a hornú policu k stĺpikom pomocou 
štyroch skrutiek M6 × 12 mm pre každý diel. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



č. 3 x 4 ks             
skrutka M6x12 

č. 1 x 4 ks        
matica M6      

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3. Otvorte dvere nástenných skríň. Spojte nástenné skrine navzájom pomocou matíc M6 a 
skrutiek M6 × 12 mm. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4. Dotiahnite všetky skrutky, aby boli skrine pevne zaistené, a vyrovnajte skrine do roviny. 
Montáž garážových skríň je týmto dokončená. Uistite sa, že sú všetky moduly vzájomne 
správne pripevnené a bezpečne ukotvené. Ak je to potrebné, jednotlivé komponenty ďalej 
výškovo upravte pomocou nastavenia nožičiek. 

 

 

 

 

 



PREVÁDZKA 

Vybratie zásuvky 

Vytiahnite zásuvku tak, aby bola takmer úplne vysunutá. Zatlačte hore na čiernu uvoľňovaciu 
páčku na jednej strane a súčasne zatlačte dole na čiernu uvoľňovaciu páčku na druhej strane. Pri 
držaní páčok v polohách znázornených nižšie vytiahnite zásuvku smerom von, kým sa neuvoľní 
z pojazdu zásuvky. 

Zatlačte jednu stranu hore                Zatlačte druhú stranu dole 

 

 

 

 

 

 

Zasunutie zásuvky 

Vysuňte pojazdy zásuvky zo skrine. Vložte držiaky na každej strane zásuvky do drážok v 
pojazdoch a dbajte na ich správne umiestnenie. Po zasunutí zásuvku úplne zatvorte, aby sa 
pojazdy nastavili do správnej polohy. 

ÚDRŽBA 

• Pojazdy zásuviek premazávajte 2x ročne. 
• Povrchy čistite jemným čistiacim prostriedkom a vodou. 
• Nepoužívajte horľavé čistiace prostriedky. 

 

SKLADOVANIE 

Skladujte produkt na čistom, suchom mieste. Chráňte pred mrazom a priamym slnečným svetlom, 
UV žiarením a vysokými teplotami. Udržujte produkt v jeho rozloženom stave mimo dosahu detí 
a ďalších nepovolaných osôb. 

BEZPEČNOSTNÉ POKYNY 

• Pred začatím montáže a používaním výrobku si pozorne prečítajte celý návod na použitie 
a dodržujte všetky uvedené pokyny. 

• Montáž, premiestňovanie a inštaláciu výrobku vykonávajte vždy minimálne v dvoch 
osobách, aby sa predišlo zraneniu alebo pádu jednotlivých častí. 

• Výrobok používajte iba v uzavretých a suchých vnútorných priestoroch. 
• Nenechávajte deti bez dozoru v blízkosti výrobku. Produkt nie je hračka a nejedná sa o 

nábytok vhodný pre deti. 
• Nestúpajte na výrobok, nelezte na pracovnú dosku, zásuvky ani skrine a neopierajte sa o 

otvorené zásuvky alebo dvere. 
• Neotvárajte viac zásuviek súčasne, hrozí prevrátenie zostavy. 



• Zostava je samonosná a samostojaca. Pokiaľ to jej konkrétne použitie a umiestnenie ale 
vyžaduje, je možné ju vhodným spôsobom ukotviť k stene, priečke alebo iným 
konštrukciám, aby bolo zaistené jej bezpečné používanie. Nezabezpečená zostava 
predstavuje vysoké riziko prevrátenia. 

• Neprekračujte maximálne povolené nosnosti jednotlivých častí výrobku uvedené v návode. 
• Výrobok neupravujte ani nijako konštrukčne neupravujte. Neprivarujte ďalšie prvky, 

nevykonávajte vŕtanie mimo určené otvory a nepripevňujte neschválené elektrické 
zariadenia. 

• Pri montáži a manipulácii používajte vhodné ochranné pomôcky, najmä ochranné okuliare. 
•  Pri práci s elektrickým náradím dbajte na zvýšenú opatrnosť a dodržujte bezpečnostné 

pokyny výrobcu náradia. 
• Výrobok používajte iba na účel, na ktorý je určený, av súlade s týmto návodom. 

 

LIKVIDÁCIA 

DBAJTE VŠETKÝCH PLATNÝCH EKOLOGICKÝCH PREDPISOV! 

Pri záverečnom vyradení zariadenia z prevádzky (po skončení jeho životnosti) majte na pamäti 
záujem a hľadisko ochrany životného prostredia a recyklačné možnosti (všeobecne): 

• Zlikvidujte potenciálne nebezpečné odpady (napr. elektroniku, povrchovo upravené 
komponenty a pod) podľa predpisov, oddeľte plastové materiály a ponúknite ich pre 
vhodnú recykláciu. Oddeľte kovové časti podľa typu na šrotovanie. 

• Je nutné, aby sa majiteľ zariadenia pri odstraňovaní (zneškodňovaní) odpadov z hľadiska 
starostlivosti o zdravé životné podmienky a ochrany životného prostredia riadil zákonom o 
odpadoch. Je teda potrebné, aby vzniknuté odpady ponúkol prevádzkovateľom zariadenia 
na zneškodňovanie odpadov. Ide najmä o kovy, mazivá, umelé hmoty atď. 

V prípade likvidácie odpadu v rámci EÚ je základný rámec politiky EÚ v oblasti odpadového 
hospodárstva daný smernicou Rady 75/442/EHS o odpadoch v znení úprav smernice Rady 
91/156/EHS o odpadoch. Likvidácia odpadu mimo územia Slovenskej republiky sa riadi 
všeobecne záväznými právnymi predpismi príslušného štátu, v ktorom sa likvidácia vykonáva. 



O FIRME

Naša firma dodáva ručné, elektrické a Aku náradie do siete špecializovaných predajní a 
stavebnín – malých a stredne veľkých železiarstiev s priateľským a profesionálnym 
personálom, a taktiež priamo do rúk remeselníkov a odborných firiem rôznych odborov a 
zameraní.  

Zakladáme si na tom, aby naše náradie spoľahlivo slúžilo a aby práca s ním bola za 
odmenu. Nič nepoteší viac ako vidieť, ako pod šikovnými rukami vzniká výnimočný projekt. 
A pokiaľ je reč o šikovných rukách, sme hrdý na to, že všetko príslušenstvo a náhradné diely 
k našim produktom sú plne dostupné na území Českej a Slovenskej republiky a všetok 
servis tak prebieha priamo pod našou taktovkou a venujú sa mu skúsení odborníci. 

Ako delíme naše produkty? V našom širokom sortimente nájdete produkty, ktoré spadajú do 
piatich základných kategórií: 

 Elektro a Aku náradie
 Nástroje
 Dielňa
 Stavba
 Záhrada

Každý člen nášho tímu plní svoje pracovné úlohy svedomito, profesionálne, kvalitne a tak, 
ako najlepšie dokáže. Odmenou nám ste vy, spokojní zákazníci, remeselníci a majitelia 
firiem, pre ktorých je radosť pracovať s náradím XTLINE a ktorí sa stotožňujú s heslom, 
ktoré razíme: 

Výrobca: XTline s.r.o., Ruda 175, 594 01, Česká republika 
www.xtline.cz; info@xtline.com 



ZESTAW MEBLI 
WARSZTATOWYCH

typ "C" / typ "B" 
ORYGINALNA 
INSTRUKCJA 

OBSŁUGI

XT90800, XT90900

XT90900

XT90800



PARAMETRY TECHNICZNE 
 
Typ "C" - XT90800 - 8 elementów 
 

Nr zamówienia Opis Wymiary (mm) Ilość (szt.) 
XT90520 Metalowa szafka warsztatowa z dwoma drzwiami 680×460×870 2 
XT90535 Wysoka metalowa szafka warsztatowa z 2 drzwiami 880×530×1960 1 
XT90540 Metalowy wózek warsztatowy z trzema półkami 610×460×810 1 
XT90550 Wisząca metalowa szafka z uchylnymi drzwiami 680×300×400 3 
XT90570 Metalowy panel na narzędzia 630×660×20 3 
XT90580 Słupek montażowy (profil boczny) 1500×50×25 4 
XT90585 Blat roboczy 2042×480×25 1 
 
Typ "D" - XT90900 - 11 elementów 
 

Nr zamówienia Opis Wymiary (mm) Ilość (szt.) 
XT90520 Metalowa szafka warsztatowa z dwoma drzwiami 680×460×870 1 
XT90525 Wysoka metalowa szafka warsztatowa 600×530×1960 1 
XT90530 Metalowa szafka z wysuwanym koszem na odpady 680×460×870 1 
XT90535 Wysoka metalowa szafka warsztatowa z 2 drzwiami  880×530×1960 1 
XT90550 Wisząca metalowa szafka z uchylnymi drzwiami 680×300×400 1 
XT90555 Szafka warsztatowa montażowa z 7 szufladami 680×460×870 1 
XT90565 Wisząca metalowa szafka z uchylnymi drzwiami 1360×300×400 1 
XT90570 Metalowy panel na narzędzia 630×660×20 3 
XT90580 Słupek montażowy (profil boczny) 1500×50×25 4 
XT90585 Blat roboczy 2042×480×25 1 
 
MAKSYMALNA ŁADOWNOŚĆ POSZCZEGÓLNYCH CZĘŚCI 
 

Moduł Nośność półki 
(kg) 

Nośność 
szuflady (kg) 

Nośność 
dna (kg) 

Nośność blatu 
górnego (kg) 

Całkowite 
obciążenie (kg) 

szafa wysoka jednodrzwiowa 60 / 100 30 310 
szafa wysoka dwudrzwiowa 68   100 45 370 
szafka górna (wisząca) / / 25 / 25 
szafka z drzwiami 65 / 65 100 230 
szafka (7 szuflad) / 35x7 / 100 260 
szafka z koszem na odpady / / / 35 230 
blat roboczy / / / 350 / 
wózek jezdny z półkami / / 25 / 75 

 

 

 



W ZESTAWIE 

Nr. Opis Szafa 
wysoka 

Szafa wysoka 
(2× drzwi) 

Szafka z 
drzwiami 

Szafka górna 
(wisząca) 

Szafka (7 szuflad) 
+ szafka na 

odpady 

Wózek 
jezdny z 
półkami 

Słupek 
montażowy 

Panel 
ścienny 

1 nakrętka M6 4 4 4 4 4 24 0 0 
2 klucz 2 2 2 2 2 0 0 0 
3 śruba M6x12 4 4 4 8 4 24 8 0 
4 regulowana nóżka 4 4 0 4 4 0 0 0 
5 półka 3 3 0 1 0 0 0 0 
6 kółko obrotowe 0 0 0 0 0 4 0 0 
7 śruba M8x20 0 0 0 0 0 16 0 0 
8 śruba M8x16 0 0 0 0 0 16 0 0 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ZALECANE NARZĘDZIA DO INSTALACJI 

 

 



WSTĘP 
 

Dziękujemy za wybranie narzędzi Zestawu warsztatowego modułowego marki XTline s.r.o. 
Cieszymy się oraz wierzymy, że nasze narzędzia okażą się niezawodnym partnerem  
w realizacji  wszystkich twoich projektów! 

 
Niniejsza instrukcja obsługi zawiera dane techniczne, parametry oraz instrukcje montażu i 
transportu, jak i informacje dotyczące obsługi narzędzi. Służy również jako przewodnik,  
w którym znajdziesz wskazówki oraz porady ułatwiające, wydajniejsze i bezpieczniejsze 
działanie. 

 
Obowiązkiem operatora urządzenia jest prawidłowe przeczytanie i zapoznanie się ze 
wszystkimi zaleceniami i pouczeniami umieszczonymi w instrukcji obsługi. Instrukcja zawiera 
ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz konserwacji i jest uważana za istotną część 
produktu. Stosowanie sie do wskazówek dotyczących poprawnego użytkowania i konserwacji 
znacząco poprawia żywotność, niezawodność oraz bezpieczeństwo użytkownika podczas 
pracy z narzędziem. Zapoznanie się z instrukcją obsługi jest obowiązkowe! 

 
Upewnij się, że przeczytałeś i w pełni zrozumiałeś wskazówki i ostrzeżenia dotyczące 
bezpieczeństwa. Przechowuj instrukcje w bezpiecznym i łatwodostępnym miejscu by móc do 
niej wrócić w razie potrzeby. 

 
 

SYMBOLE I ICH ZNACZENIE 
 

  • Ogólne informacje i instrukcje 

  • Bardzo ważne informacje i instrukcje 

• Uwaga! Ostrzeżenie! Ryzyko zagrożenia zdrowia lub mienia. 
 
 
 

Niebezpieczeństwo porażenia 
prądem!     

Niebezpieczeństwo pożaru! 

Niebezpieczeństwo ochwycenia 
kończyn o obracające się części 
urządzenia! 

Niebezpieczeństwo wybuchu! 

 
Niebezpieczeństwo opryskania 
substancjami żrącymi!  
 
Ryzyko poważnych obrażeń! 
 

Używaj ochrony oczu. 
 
 

Używaj ochrony głowy.  

Używaj ochrony słuchu.  

Używaj ochrony twarzy.  

Używać rękawic ochronnych. 

Używaj odpowiednich butów 
roboczych 

  
 Uwaga! Promieniowanie laserowe! 



Ogólne warunki odpowiedzialności za wady produktu

Spółka XTline s.r.o., ID: 26246937, z siedzibą pod adresem Ruda 175, 594 01 (zwana dalej 
także „XTline”) w zakresie ewentualnej odpowiedzialności za wadliwe wykonanie zgodnie z 
ustawą nr 89/2012 Dz.U., Kodeks cywilny ze zmianami (zwany dalej także „Kodeksem 
cywilnym”) wywiązuje się ze wszystkich nałożonych na niego obowiązków ku maksymalnemu 
zadowoleniu swoich klientów.

Firma XTline dostarcza towar w odpowiedniej jakości, solidnie i terminowo, czyli bez wad. Jeżeli 
szczególne właściwości, funkcje lub parametry towaru nie są wyraźnie określone, wówczas 
XTline dostarcza towar w celu wynikającym z zawartej umowy lub w celu określonym lub 
przedstawionym w ofercie XTline dla konkretnego towaru. Jeżeli jednak w towarze wystąpi wada, 
klientowi przysługują prawa z tytułu wadliwego wykonania zgodnie z § 2099 i nast., w 
szczególności § 2106 i § 2107 kodeksu cywilnego. 

Klient ma obowiązek sprawdzić towar przy odbiorze. Prawo klienta z tytułu wadliwego 
wykonania opiera się na wadzie, którą towar posiada w chwili wydania, nawet jeśli ujawni się 
ona dopiero później. Jeśli jednak jest to wada oczywista (np. uszkodzenie mechaniczne, 
wadliwe działanie towaru itp.), należy ją jak najszybciej sprawdzić i wykryć. Między innymi 
także po to, aby towar nie uległ dalszemu uszkodzeniu w wyniku dalszego użytkowania lub aby 
prawa Klienta nie zostały zagrożone w wyniku wadliwego wykonania. W takim przypadku 
oczywistą wadę towaru należy zgłosić bez zbędnej zwłoki po jego otrzymaniu. 

Jednakże poza zakresem przepisów prawa XTline wydłuża termin dochodzenia uprawnień z 
tytułu wadliwego wykonania za wady ukryte w zakupionym towarze do pełnych 24 miesięcy 
liczonych od dnia otrzymania towaru. 

Jednakże każdy przedmiot lub produkt należy używać wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem. 
XTline ponadto wskazuje w szczególności, że:

a) Twoje narzędzie może być serwisowane wyłącznie przez przeszkolonego pracownika
wyznaczonego przez dostawcę sprzętu i przy użyciu oryginalnych części zamiennych.
Zapewni to bezpieczeństwo i prawidłowe funkcjonowanie urządzenia.

b) Podczas serwisowania urządzenia należy używać wyłącznie oryginalnych części
zamiennych i postępować zgodnie ze wskazówkami zawartymi w instrukcji obsługi w
celu prawidłowej konserwacji, czyszczenia i przechowywania produktu. Używanie
nieoryginalnych części zamiennych lub nieprzestrzeganie niniejszej instrukcji może
spowodować ryzyko obrażeń ciała lub szkód w mieniu lub utratę praw na skutek
ewentualnych wad, uszkodzeń lub nieprawidłowego działania urządzenia.

Reklamacje będą rozpatrywane przez nasz Dział Reklamacji. Uznane reklamacje zostaną 
następnie bezpłatnie naprawione przez serwis XTline. Miejscem składania reklamacji jest 
siedziba lub miejsce prowadzenia działalności sprzedawcy, u którego towar został zakupiony. 
Reklamacja, w tym usunięcie wady, powinna zostać rozpatrzona bez zbędnej zwłoki, nie 
później niż w terminie 30 dni od dnia zgłoszenia reklamacji, chyba że sprzedawca i 
kupujący uzgodnią inaczej. Kupujący może zgłosić reklamację osobiście lub wysyłając towar 
do reklamacji transportem na własny koszt w bezpiecznym opakowaniu i odpowiednio 
oznaczonym. Inną możliwością jest złożenie wniosku o odszkodowanie poprzez specjalnie 
zdefiniowany program firmy XTline.



Przesyłka musi zawierać reklamowany produkt, dokumenty sprzedaży, w szczególności 
oryginał lub kopię dokumentu sprzedaży (pamiętaj, że istnieje możliwość sprawdzenia, czy 
urządzenie lub produkt faktycznie zostało zakupione w XTline), wypełniony formularz 
reklamacyjny wraz ze szczegółowym opisem o wadzie oraz dane kontaktowe (adres zwrotny, 
telefon lub dodatkowo e-mail). 

Wady możliwe do usunięcia zostaną usunięte w ustawowym terminie 30 dni (termin ten może 
zostać przedłużony za obopólną zgodą). Jeżeli w ciągu 6 miesięcy od daty sprzedaży ujawni 
się ukryta wada rzeczowa, której nie da się usunąć, towar zostanie wymieniony na nowy 
(wady, które istniały w chwili odbioru towaru, a nie są spowodowane niewłaściwym 
użytkowaniem lub zużyciem) . W przypadku wad nienaprawialnych i usterek, które kupujący 
jest w stanie samodzielnie naprawić, za obopólnym porozumieniem, można zastosować 
rozsądną zniżkę od ceny zakupu.  

Przeciwnie, prawo do reklamacji, a tym samym roszczenie z tytułu wadliwego wykonania 
wygasa, jeżeli:

• Produkt był używany i konserwowany niezgodnie z zaleceniami zawartymi w
instrukcji obsługi, w innych warunkach lub do celów innych niż te, do których jest
przeznaczony, lub uległ uszkodzeniu w wyniku użycia nieoryginalnych części
zamiennych, nieodpowiednich lub niskiej jakości smarów itp.

• Produkt został uszkodzony na skutek zewnętrznych czynników mechanicznych,
termicznych, chemicznych lub innych nieprzewidywalnych czynników.

• Urządzenie zostało uszkodzone w wyniku niewłaściwego przechowywania, obsługi,
czyszczenia lub konserwacji.

• Produkt był używany poza dopuszczalnym obciążeniem.
• Wykryta wada (uwaga oczywista lub ukryta) nie została zastosowana w terminie.

Gwarancja nie dotyczy 
akcesoriów!

PRZEZNACZENIE 

Ten modułowy zestaw warsztatowy jest przeznaczony do przejrzystego przechowywania 
narzędzi, pomocy roboczych i materiałów oraz do tworzenia stabilnej przestrzeni roboczej w 
warsztatach, garażach i podobnych pomieszczeniach wewnętrznych. Zestaw składa się ze stołu 
roboczego, szafek wiszących i stojących, modułów szufladowych oraz paneli perforowanych, 
które umożliwiają zmienne rozmieszczenie i dostosowanie do indywidualnych potrzeb 
użytkownika. Przy prawidłowym montażu zestaw jest odpowiedni do zwykłych prac manualnych, 
organizacji narzędzi ręcznych oraz przechowywania wyposażenia w granicach określonych 
maksymalnymi nośnościami poszczególnych części. 



OPIS DZIAŁANIA 
 
Szafy i poszczególne komponenty 
 
Ten produkt może być dostarczany w kilku kombinacjach szaf garażowych. Każda kombinacja 
składa się z następujących typów szaf i elementów. 
 

 
szafa wysoka jednodrzwiowa  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

szafka z drzwiami 
szafka górna (wisząca) 

szafka (7 szuflad) szafka z koszem na odpady  

profil boczny 

szafa wysoka dwudrzwiowa  

wózek jezdny z półkami 

panel wiszący 

blat roboczy 



MONTAŻ I UŻYTKOWANIE 
 
Lista głównych części 
 
 
 

Nr części Opis Ilość (szt.) 
1 korpus szafy wysokiej 1 
2 drzwi 1 
3 półka 3 
4 regulowana nóżka 4 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

Nr części Opis Ilość (szt.) 
1 korpus szafy wysokiej 1 
2 drzwi 2 
3 półka 3 
4 regulowana nóżka 4 

Nr części Opis Ilość (szt.) 
1 korpus szafki górnej 1 
2 drzwi 1 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nr części Opis Ilość (szt.) 
1 korpus szafki 1 
2 mała szuflada 5 
3 duża szuflada 2 
4 regulowane nóżki 4 
 

 

 

 

 

Nr części Opis Ilość (szt.) 
1 korpus szafki z koszem na odpady 1 
2 lewe drzwi 1 
3 regulowane nóżki 4 

 

 

Nr części Opis Ilość (szt.) 
1 korpus szafki górnej 1 
2 drzwi 1 

Nr części Opis Ilość (szt.) 
1 korpus szafy dwudrzwiowej 1 
2 lewe drzwi 1 
3 półka 1 
4 prawe drzwi 1 
5 regulowane nóżki 4 



  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nr części Opis Ilość (szt.) 
1 kółko obrotowe z hamulcem 2 
2 kółko obrotowe 2 
3 nakrętka M8 16 
4 śruba M8x20 16 
5 nakrętka M6 24 
6 śruba M6x12 24 



INSTALACJA 

1. Montaż nóżek 

• Ostrożnie połóż szafkę lub dolną szafkę na tylnej stronie lub odwróć ją do góry nogami na 
płaskiej powierzchni. Jako podkład użyj dywanu lub innego odpowiedniego miękkiego 
materiału, aby zapobiec uszkodzeniom i zarysowaniom podczas montażu. 

• Przymocuj regulowane nóżki poziomujące do szafki lub do szafek. 

 

 

 

 

 

2. Montaż półek 

• Sprawdź wymaganą pozycję i ostrożnie włóż półkę do rowków. 
• Upewnij się, że półka jest stabilna i prawidłowo osadzona w pozycji poziomej. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Nr. 3 x 4 szt 
śruba M6x12 

Nr. 1 x 4 szt 
nakrętka M6 

3. Połączenie szaf i szafek 

• Otwórz drzwi i wyjmij górną szufladę. Dosuń dolne szafy i szafki do siebie. 
• Włóż cztery śruby M6 × 12 mm przez wewnętrzne otwory i zabezpiecz je czterema 

nakrętkami M6 za pomocą odpowiedniego klucza. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4. Montaż blatu roboczego 

• Otwórz drzwi lub wyjmij szuflady, aby mieć wystarczająco miejsca do instalacji blatu 
roboczego. 

 

 

 

• Ostrożnie połóż drewniany blat roboczy na szafkach i przymocuj go za pomocą śrubokręta 
lub wkrętarki oraz czterech dołączonych śrub od spodniej strony górnej części szafek. 

• Jeśli po jednej stronie nie ma dolnej szafki, przymocuj blat roboczy za pomocą wspornika 
do bocznej strony szafki czterema śrubami i dwiema nakrętkami. 

 

 

 



5. Montaż panelu wiszącego 

1. Wyrównaj otwory i przymocuj słupki do tylnej części każdej szafy za pomocą śrub M6 × 12 
mm. Każdy słupek jest dostarczany z 12 śrubami M6 × 12 mm. Niektóre kombinacje mogą 
nie wykorzystywać wszystkich śrub. Zachowaj nadmiarowe śruby do przyszłego użycia lub 
ewentualnej wymiany.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2. Przymocuj każdy panel perforowany, szafkę wiszącą oraz górną półkę do słupków za 
pomocą czterech śrub M6 × 12 mm dla każdego elementu. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

śruba



Nr. 3 x 4 szt             
śruba M6x12 

Nr. 1 x 4 szt        
nakrętka M6      

 

 

 

 

 

 

 

 

3. Otwórz drzwi szafek wiszących. Połącz szafki wiszące ze sobą za pomocą nakrętek M6 i 
śrub M6 × 12 mm. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4. Dokręć wszystkie śruby, aby szafy były stabilnie zamocowane, i wypoziomuj szafy. Montaż 
szaf garażowych jest tym samym zakończony. Upewnij się, że wszystkie moduły są 
prawidłowo połączone i bezpiecznie zamocowane. W razie potrzeby dodatkowo wyreguluj 
wysokość poszczególnych elementów za pomocą regulacji nóżek. 

 

 

 

 

 

 



OBSŁUGA 

Wyjęcie szuflady 

Wysuń szufladę tak, aby była prawie całkowicie wysunięta. Naciśnij do góry czarną dźwignię 
zwalniającą po jednej stronie i jednocześnie naciśnij w dół czarną dźwignię zwalniającą po drugiej 
stronie. Trzymając dźwignie w pozycjach pokazanych poniżej, pociągnij szufladę na zewnątrz, aż 
zostanie zwolniona z prowadnicy szuflady. 

Naciśnij jedną stronę do góry     Naciśnij drugą stronę w dół 

 

 

 

 

 

 

Wsunięcie szuflady 

Wysuń prowadnice szuflady z szafy. Włóż uchwyty po obu stronach szuflady w rowki prowadnic i 
zwróć uwagę na ich prawidłowe ustawienie. Po wsunięciu całkowicie zamknij szufladę, aby 
prowadnice ustawiły się we właściwej pozycji. 

KONSERWACJA 

• Smaruj prowadnice szuflad 2 razy w roku. 
• Czyść powierzchnie łagodnym środkiem czyszczącym i wodą. 
• Nie używaj łatwopalnych środków czyszczących. 

 

PRZECHOWYWANIE 

Przechowuj produkt w czystym, suchym miejscu. Chroń przed mrozem i bezpośrednim działaniem 
promieni słonecznych, promieniowaniem UV oraz wysokimi temperaturami. Przechowuj produkt 
w stanie rozłożonym poza zasięgiem dzieci i innych nieupoważnionych osób. 

INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA 

• Przed rozpoczęciem montażu i użytkowania produktu dokładnie przeczytaj całą instrukcję 
obsługi i przestrzegaj wszystkich podanych zaleceń. 

• Montaż, przemieszczanie i instalację produktu wykonuj zawsze co najmniej w dwie osoby, 
aby zapobiec obrażeniom lub upadkowi poszczególnych elementów. 

• Produkt używaj wyłącznie w zamkniętych i suchych pomieszczeniach wewnętrznych. 
• Nie pozostawiaj dzieci bez nadzoru w pobliżu produktu. Produkt nie jest zabawką i nie jest 

meblem odpowiednim dla dzieci. 
• Nie stawaj na produkcie, nie wchodź na blat roboczy, szuflady ani szafy i nie opieraj się o 

otwarte szuflady lub drzwi. 



• Nie otwieraj więcej niż jednej szuflady jednocześnie, istnieje ryzyko przewrócenia się 
zestawu. 

• Zestaw jest samonośny i wolnostojący. Jeżeli jednak jego konkretne zastosowanie i 
umiejscowienie tego wymagają, można go odpowiednio przymocować do ściany, 
przegrody lub innych konstrukcji, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie. 
Niezabezpieczony zestaw stanowi wysokie ryzyko przewrócenia się. 

• Nie przekraczaj maksymalnych dopuszczalnych obciążeń poszczególnych części 
produktu podanych w instrukcji. 

• Nie modyfikuj produktu ani nie dokonuj żadnych zmian konstrukcyjnych. Nie dospawuj 
dodatkowych elementów, nie wykonuj wierceń poza wyznaczonymi otworami i nie montuj 
niezatwierdzonych urządzeń elektrycznych. 

• Podczas montażu i manipulacji używaj odpowiednich środków ochrony, w szczególności 
okularów ochronnych. 

• Podczas pracy z narzędziami elektrycznymi zachowaj szczególną ostrożność i 
przestrzegaj instrukcji bezpieczeństwa producenta narzędzi. 

• Używaj produktu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem i zgodnie z niniejszą 
instrukcją. 
 

UTYLIZACJA 

PRZESTRZEGAJ WSZYSTKICH OBOWIĄZUJĄCYCH PRZEPISÓW EKOLOGICZNYCH! 

Przy ostatecznym wycofaniu urządzenia z eksploatacji (po zakończeniu jego żywotności) należy 
mieć na uwadze interes i aspekty ochrony środowiska oraz możliwości recyklingu (ogólnie): 

• Utylizuj potencjalnie niebezpieczne odpady (np. elektronikę, elementy z powłokami 
powierzchniowymi itp.) zgodnie z przepisami, oddziel materiały plastikowe i przekaż je do 
odpowiedniego recyklingu. Oddziel części metalowe według rodzaju do złomowania. 

• Właściciel urządzenia musi przy usuwaniu odpadów przestrzegać przepisów ustawy o 
odpadach w zakresie dbałości o zdrowe warunki środowiskowe i ochronę środowiska. 
Odpady należy przekazać podmiotom zajmującym się ich unieszkodliwianiem. Dotyczy to 
w szczególności metali, smarów, tworzyw sztucznych itp. 

W przypadku utylizacji odpadów na terenie UE podstawowe ramy polityki UE w zakresie 
gospodarki odpadami określa dyrektywa Rady 75/442/EWG w sprawie odpadów, zmieniona 
dyrektywą Rady 91/156/EWG. Utylizacja odpadów poza terytorium Republiki Czeskiej podlega 
ogólnie obowiązującym przepisom prawnym kraju, w którym jest przeprowadzana. 



O NAS

Firma XTline jest producentem narzędzi ręcznych, elektronarzędzi przewodowych i 
bezprzewodowych. Nasza sieć sprzedaży złożona jest z sieci sklepów wyspecjalizowanych 
w sprzedaży narzędzi, prowadzonych przez sympatyczny i profesjonalny personel, a także 
rzemieślników i profesjonalnych wykonawców z różnych dziedzin, chętnie służacych radą i 
pomocą w wyborze odpowiedniego narzedzia 

Nasza marka powstała, aby rzetelnie służyć naszym klientom czyniąc ich pracę przyjemną i 
satysfakcjonującym doświadczeniem. Wszystkie nasze produkty są serwisowane 
oryginalnymi częściami zamiennymi na terenie Republiki Czeskiej i testowane  przez 
doświadczonych specjalistów. 
Nasza szeroka oferta składa się z pięciu podstawowych kategorii: 

 Elektronarzędzia (w tym bezprzewodowe)
 Narzędzia ręczne
 Warsztat
 Budownictwo
 Ogród

Każdy członek naszego zespołu wykonuje swoje zadania rzetelnie, profesjonalnie i w najlepszy 
możliwy sposób. Cieszymy sie zadowolonymi klientami, rzemieślnikami i właścicielami firm, 
którzy lubią pracować z narzędziami XTLINE, identyfikując się z naszym mottem: 

Producent: XTline s.r.o., Ruda 175, 594 01, Republika Czeska 
www.xtline.cz; info@xtline.com 



MODULAR WORKSHOP 
SET "C" AND "D" 
WITH WORKTOP 

AND STORAGE SPACES 
8 PCS / 11 PCS

ORIGINAL 
INSTRUCTION 

MANUAL

XT90800, XT90900

XT90900

XT90800



TECHNICAL PARAMETERS 
 
Cabinet "C" – XT90800 
 

Order code Description Dimensions Quantity (pcs) 
XT90520 Metal workshop cabinet with two doors 680×460×870 2 
XT90535 Tall metal workshop cabinet with two doors 880×530×1960 1 
XT90540 Trolley metal workshop trolley with three shelves 610×460×810 1 
XT90550 Metal hanging cabinet with hinged doors 680×300×400 3 
XT90570 Hanging metal tool panel 630×660×20 3 
XT90580 Mounting post (side profile) 1500×50×25 4 
XT90585 Worktop 2042×480×25 1 

 
Cabinet "D" – XT90900 
 

Order code Description Dimensions Quantity (pcs) 
XT90520 Metal workshop cabinet with two doors 680×460×870 1 
XT90525 Metal workshop cabinet, high 600×530×1960 1 
XT90530 Metal workshop cabinet with pull-out for waste bin 680×460×870 1 
XT90535 Tall metal workshop cabinet with two doors  880×530×1960 1 
XT90550 Metal hanging cabinet with hinged doors 680×300×400 1 
XT90555 Assembly workshop trolley with 7 drawers 680×460×870 1 
XT90565 Metal hanging cabinet with hinged doors 1360×300×400 1 
XT90570 Hanging metal tool panel  630×660×20 3 
XT90580 Mounting post (side profile)  1500×50×25 4 
XT90585 Worktop 2042×480×25 1 

 
 
MAX. LOAD CAPACITY OF INDIVIDUAL PARTS 
 

Cabinet Shelf load (kg) Drawer load 
(kg) 

Bottom 
load (kg) 

Top panel load 
(kg) Total load (kg) 

1-door locker 60 / 100 30 310 
2-door locker 68   100 45 370 
wall cabinet / / 25 / 25 
2-door base cabinet 65 / 65 100 230 
7-drawer cabinet / 35x7 / 100 260 
trush cabinet / / / 35 230 
work top / / / 350 / 
tool cart / / 25 / 75 

 
 
 
 



HARDWARE INCLUDED 
 

No. Description 1-Door 
locker 2-Door locker Wall 

cabinet 
2-Door base 

cabinet 
7-Drawer cabinet 
& trush cabinet Tool cart Post Pegboard 

1 nut M6 4 4 4 4 4 24 0 0 
2 wrench 2 2 2 2 2 0 0 0 
3 screw M6x12 4 4 4 8 4 24 8 0 
4 adjustable foot 4 4 0 4 4 0 0 0 
5 shelf 3 3 0 1 0 0 0 0 
6 caster 0 0 0 0 0 4 0 0 
7 screw M8x20 0 0 0 0 0 16 0 0 
8 screw M8x16 0 0 0 0 0 16 0 0 

 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

RECOMMENDED TOOLS FOR INSTALLATION 

 

 



INTRODUCTION 
 

Thank you for choosing the Modular workshop set by XTline s.r.o. 
We are pleased and do believe that our tools will prove to be a reliable partner for all of your 
great projects. 

 
This instruction manual contains technical data, parameters and instructions for assembly, 
transport and information concerning operation and tool handling. It also serves as a tool guide 
and you may find there tips and tricks for easier, more effective and safer operation. 

 
It is the responsibility of the user and the operator of the device to properly read and familiarize 
with all instructions based on this instruction manual. The manual contains important safety and 
maintenance information and it is considered an essential part of the product. Flawless, safety 
operation and the tool lifespan significantly rely on its proper and careful maintenance and 
intended use. 

 
Make sure to read and fully understand all safety instructions and warnings. Store it at 
a safe place to be ready for future reference. 

 
 

PICTOGRAMS AND THEIR MEANING 
 

  • General information and instructions 

  • Very important information and instructions 

• Caution! Warning! Risk of personal injury or property damage. 
 
 
 

Risk of electric shock injury! 

Risk of fire! 

Danger of limbs being caught in 
rotating parts 

Risk of explosion! 

 
Risk of contamination with corrosive 
substances! 

 
Risk of serious personal injury! 

 
 

Warning! Laser radiation! 

Use eye protection. 
 
 

Use head protection. 

Use hearing protection. 

Use face protection. 

Use protective gloves. 
 

Use suitable protective work shoes. 



General terms and conditions of liability for product defects

The company XTline s.r.o., CIN: 26246937, with registered office at Ruda 175, 594 01 
(hereinafter also referred to as "XTline") within the scope of possible liability for 
defective performance pursuant to Act No. 89/2012 Coll., Civil Code, as amended (hereinafter 
also referred to as the "Civil Code") fulfills all its established obligations to the maximum 
satisfaction of its customers. 

The company XTline supplies goods in the appropriate quality properly and on time, i.e. without 
defects. If the special properties, functions or parameters of the goods are not explicitly defined, 
then XTline supplies the goods for the purpose evident from the relevant concluded contract, or 
for the purpose stated or presented in the XTline offer for the specific goods. However, if a defect 
does occur on the goods, the customer has rights from defective performance according to 
§ 2099 et seq., especially § 2106 and § 2107 of the Civil Code.

The customer shall inspect the goods upon receipt. The customer's right from defective 
performance is based on a defect that the goods have when they are handed over, even if they 
become apparent only later. However, if it is an obvious defect (for example, mechanical 
damage, malfunction of the goods, etc.), this should be checked and detected as soon as 
possible, so that the goods are not further damaged by further use, or that the customer's rights 
are not threatened by defective performance. An obvious defect in the goods should then be 
claimed without undue delay after receipt. 

However, beyond the scope of legal provisions, XTline extends the period for exercising rights 
from defective performance for defects hidden in the purchased goods to a period of full 24 
months counted from the receipt of the goods. 

However, each item or product must be used only in the manner for which the product was 
intended. XTline further points out in particular that:

a) Your tool may only be serviced by a trained worker designated by the equipment supplier and
using original spare parts. This will ensure the safety and proper functioning of the device.

b) When servicing the device, use only original spare parts and follow the instructions in
the user manual for proper maintenance, cleaning and storage of the product. The use
of non-original spare parts or failure to follow these instructions may cause the risk of
personal injury or damage to property or the loss of your rights due to possible defects,
damage or malfunction of the device.

Complaints will be assessed by our Complaints Department. Recognized complaints will then be 
repaired free of charge by XTline's service. The place for making a complaint is the registered 
office or place of business of the seller from whom the goods were purchased. The complaint, 
including the removal of the defect, must be handled without undue delay, no later than 30 
days from the day the complaint is made, unless the seller and the buyer agree otherwise. 
The buyer can make a claim in person or by sending the goods for claim by transport service at 
his own expense in safe packaging and properly marked. Another option is to apply for a claim 
through a specially defined program of the XTline company.



The shipment must contain the claimed product, sales documents, especially the original or a 
copy of the sales document (note: so it is possible to make sure that the device or product 
was actually purchased from XTline), a completed claim form with a detailed description of the 
defect and contact details (return address, telephone , or additionally e-mail). 

Defects that can be removed will be corrected within the legal period of 30 days (the period 
can be extended by mutual agreement). If a hidden material defect becomes apparent within 6 
months from the date of sale, which cannot be removed, the product will be exchanged for a 
new one (defects that existed when the goods were received, not caused by improper use or 
wear and tear). A reasonable discount from the purchase price can be applied to irreparable 
defects and defects that the buyer is able to repair himself, upon mutual agreement.  

On the contrary, the right to a claim, and thus the claim from defective performance, ceases if:

• The product has been used and maintained contrary to the instructions in the user
manual, in other conditions or for purposes other than those for which it is intended, or
damaged by the use of non-original spare parts, unsuitable or low-quality lubricants,
etc.

• The product was damaged by external mechanical, thermal, chemical or other
unpredictable influences.

• The device has been damaged by improper storage, handling, cleaning or maintenance.
• The product has been used beyond the permissible load.
• The discovered defect (note obvious or hidden) was not applied in time.

Warranty does not 
apply to accessories!

INTENDED USE 

This modular workshop set is intended for the clear storage of tools, work aids and materials 
and for creating a stable working space in workshops, garages and similar indoor areas. The 
assembly consists of a work table, wall-mounted and standing cabinets, drawer modules and 
perforated panels, which enable variable arrangement and adaptation to individual user needs. 
When properly assembled, the assembly is suitable for common manual work, organization of 
hand tools and storage of equipment within the limits set by the maximum load capacities of 
individual parts. 



FUNCTIONAL DESCRIPTION 

Cabinets and individual components 

This product may be supplied in several combinations of garage cabinets. Each combination 
consists of the following types of cabinets and parts. 

1 – door locker 

2 – door base cabinet 
wall cabinet 

7 – drawer cabinet trush cabinet 

post 

2 – door locker 

tool cart 

pegboard 

worktop 



ASSEMBLY AND OPERATION 
 
List of main parts 
 
 
 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

No. Part Description Qty. 
1 body of tall cabinet 1 
2 door 1 
3 shelf 3 
4 adjustable foot 4 

No. Part Description Qty. 
1 body of tall cabinet 1 
2 door 2 
3 shelf 3 
4 adjustable foot 4 

No. Part Description Qty. 
1 body of wall cabinet 1 
2 door 1 



  

 

 

 

No. Part Description Qty. 
1 body of two door cabinet 1 
2 left door 1 
3 shelf 1 
4 right door 1 
5 adjustable foot 4 

 

 

 

 

 

 

No. Part Description Qty. 
1 body of drawers cabinet 1 
2 small drawer   5 
3 big drawer   2 
4 adjustable foot 4 

 

 

 

 

 

  

No. Part Description Qty. 
1 body of wall cabinet 1 
2 door 1 

No. Part Description Qty. 
1 body of cabinet 1 
2 left door 1 
3 adjustable foot 4 



 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

No. Part Description Qty. 
1 swivel caster with brake 2 
2 rigid caster 2 
3 nut M8 16 
4 screw M8x20 16 
5 nut M6 24 
6 screw M6x12 24 



INSTALLATION 

1. Assembly of feet 

• Carefully place the cabinet or lower cabinet on its back side or turn it upside down onto a 
flat surface. Use a carpet or another suitable soft material as a base to prevent damage 
and scratching during assembly. 

• Attach the adjustable levelling feet to the cabinet or to the cabinets. 

 

 

 

 

 

 

2. Assembly of shelves 

• Check the required position and carefully insert the shelf into the grooves. 
• Make sure that the shelf is stable and correctly seated in a horizontal position. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 



No. 3 x 4 pcs 
screw M6x12 

No. 1 x 4 pcs 
nut M6 

3. Connection of cabinets and cabinet units 

• Open the doors and remove the top drawer. Move the lower cabinets and cabinet units 
together. 

• Insert four M6 × 12 mm bolts through the inner holes and secure them with four M6 nuts 
using a suitable wrench. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4. Assembly of the worktop 

• Open the doors or remove the drawers to have sufficient space for the installation of the 
worktop. 
 

 

 

• Carefully place the wooden worktop on the cabinets and fasten it using a screwdriver or a 
cordless drill and four supplied screws from the underside of the upper part of the cabinet 
units. 

• If there is no lower cabinet on one side, attach the worktop using a bracket to the side of 
the cabinet with four screws and two nuts. 

 

 

 

 



5. Assembly of the hanging panel 

1. Align the holes and attach the posts to the rear part of each cabinet using M6 × 12 mm 
bolts. Each post is supplied with 12 M6 × 12 mm bolts. Some combinations may not use 
all the bolts. Keep the excess bolts for future use or possible replacement.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2. Attach each perforated panel, wall-mounted cabinet and upper shelf to the posts using four 
M6 × 12 mm bolts for each part. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



No. 3 x 4 pcs             
screw M6x12 

No. 1 x 4 pcs        
nut M6      

 

 

 

 

 

 

 

 

3. Open the doors of the wall-mounted cabinets. Connect the wall-mounted cabinets to each 
other using M6 nuts and M6 × 12 mm bolts.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4. Tighten all bolts so that the cabinets are firmly secured, and level the cabinets. The 
assembly of the garage cabinets is now complete. Make sure that all modules are correctly 
attached to each other and securely fixed. If necessary, further adjust the individual 
components in height using the adjustment of the feet. 

 

 

 

 

 

 



OPERATION 

Removal of the drawer 

Pull the drawer so that it is almost fully extended. Push up the black release lever on one side and 
at the same time push down the black release lever on the other side. While holding the levers in 
the positions shown below, pull the drawer outwards until it is released from the drawer slide. 

Push one side up      Push the other side down 

 

 

 

 

 

 

Insertion of the drawer 

 
Pull out the drawer slides from the cabinet. Insert the holders on each side of the drawer into the 
grooves in the slides and ensure their correct positioning. After insertion, close the drawer 
completely so that the slides are set into the correct position. 

MAINTENANCE 

• Lubricate the drawer slides twice a year. 
• Clean the surfaces with a mild cleaning agent and water. 
• Do not use flammable cleaning agents. 

 

STORAGE 

 
Store the product in a clean, dry place. Protect it from frost and direct sunlight, UV radiation and 
high temperatures. Keep the product in its disassembled state out of reach of children and other 
unauthorized persons. 

SAFETY INSTRUCTIONS 

• Before starting the assembly and use of the product, carefully read the entire user manual 
and follow all stated instructions. 

• Always carry out the assembly, moving and installation of the product with at least two 
persons to prevent injury or dropping of individual parts. 

• Use the product only in enclosed and dry indoor areas. 
• Do not leave children unattended near the product. The product is not a toy and is not 

furniture suitable for children. 
• Do not step on the product, do not climb onto the worktop, drawers or cabinets and do not 

lean on open drawers or doors. 



• Do not open more than one drawer at the same time, there is a risk of the assembly tipping 
over. 

• The assembly is self-supporting and freestanding. However, if its specific use and 
placement require it, it is possible to anchor it in a suitable way to a wall, partition or other 
structures to ensure safe use. An unsecured assembly presents a high risk of tipping over. 

• Do not exceed the maximum permitted load capacities of individual parts of the product 
specified in the manual. 

• Do not modify the product or make any structural changes. Do not weld additional 
elements, do not perform drilling outside designated holes and do not attach unapproved 
electrical equipment. 

• During assembly and handling, use appropriate protective equipment, especially safety 
glasses. 

• When working with power tools, exercise increased caution and follow the safety 
instructions of the tool manufacturer. 
Use the product only for the purpose for which it is intended and in accordance with this 
manual. 
 

DISPOSAL 

FOLLOW ALL APPLICABLE ENVIRONMENTAL REGULATIONS! 

When finally decommissioning the equipment (after the end of its service life), keep in mind the 
interest and aspects of environmental protection and recycling possibilities (in general): 

• Dispose of potentially hazardous waste (e.g. electronics, surface-treated components, 
etc.) according to regulations, separate plastic materials and offer them for appropriate 
recycling. Separate metal parts according to type for scrapping. 

• The owner of the equipment must, when disposing of waste, comply with the Waste Act 
with regard to maintaining healthy environmental conditions and environmental protection. 
Therefore, it is necessary that the generated waste is handed over to operators of waste 
disposal facilities. This mainly concerns metals, lubricants, plastics, etc. 

In the case of waste disposal within the EU, the basic framework of EU waste management policy 
is defined by Council Directive 75/442/EEC on waste, as amended by Council Directive 
91/156/EEC on waste. Disposal of waste outside the territory of the Czech Republic is governed 
by generally binding legal regulations of the respective country in which the disposal is carried out. 

 

 



ABOUT US

Our company is a hand tool, power and cordless tool producer who supplies large number of 
specialized shops and building supplies stores – small and medium size hardware stores run 
by friendly and professional personnel, as well as artisans and professional contractors of 
various fields.  

Our brand was founded to serve our customers reliably and make the work an enjoyable, 
rewarding experience. All of our products are serviced and their respective spare parts 
ready-to-use on the territory of the Czech Republic and all service procedures are carried out 
by experienced specialists. 

Our wide product offer consists of five basic categories: 

 Corded and Cordless Tools
 Tools
 Workshop
 Construction
 Garden

Each member of our team performs their work tasks diligently, professionally, with high 
quality, and in the best way they possibly can. We are then rewarded by you, satisfied 
customers, craftsmen and business owners who enjoy working with XTLINE tools and who 
identify with the motto we trust:  

Producer: XTline s.r.o., Ruda 175, 594 01, Czech Republic 
www.xtline.cz; info@xtline.com 
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